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5TH SUNDAY AFTER PENTECOST

L 4
Catbolic Church Juwy 5, 2020
PARISH OFFICE MASS SCHEDULE DEVOTIONS
HORARIO DE LAS MISAS DEVOCIONES

OFICINA PARROQUIAL

Address: 2337 Irving Ave.

San Diego, CA 92113

Phone: (619) 239-8253

Email: stannefsspsandiego(@gmail.com

OFFICE HOURS

Monday -Thursday

Lunes-Jueves 8:30 a.m.- 12:00 pm
1:00 p.m. -4 p.m.

Friday

Viernes 9:00 a.m.- 12:00 pm
1:00 p.m. - 4 p.m.

PRIESTS

Pastor Fr. John Lyons FSSP
Assistant  Fr. Joseph Loftus FSSP
Assistant - Fr. Earl Eggleston

STAFF

Parish Administrator ~ Irene Flores Vega

Secretary Mariel Jiménez—Go
Cynthia Gerken

SICK CALLS

Call the parish office to schedule a home
visit for the sacraments. If someone is
dying, please call the parish office and
dial ext. 4. You will be transferred imme-
diately to the priest on call.

UNCION DE LOS ENFERMOS

Llame a la oficina parroquial para solicitar una
visita para los sacramentos. En el evento de que
alguien este muriendo, por favor llame a
la oficina parroquial y marque la extensién 4.
Serd trasferido inmediatamente con el sacerdote

en guardia.

See inside the bulletin for
temporary Mass schedule
and confessions.

For online donations visit our website at www.stannesd.com

St. Anne Parish is staffed by the Priestly Fraternity of St. Peter, to offer the Traditional Latin Rite of the Mass.

La Iglesia de Santa Ana esta administrada por La Fraternidad Sacerdotal de San Pedro,
para ofrecer la liturgia tradicional del Rito Extraordinario.
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MASS INTENTIONS

PARISH GROUPS

Sun. July 5 | 5th Sunday After Pentecost, II Class
6:00 AM Priest’s intention
7:30 AM Santina Pecoraro by George & Nunzia Pecoraro
9:00 AM Pro populo
11:00 AM | +Liliana Magdalena por H. Gurmilan
12:30 PM | +Eduardo Munguia
6:00 PM The Confraternity of St. Peter by B. Kasler
Mon. July 6 Feria, IV Class
7:15 AM +Lidia Herbert by H. Gurmilan
9:00 AM | Thomas Doan by Jim & Gwen Doan
6:30 PM Priest’s intention
Tues. July 7 SS. Cyril & Methodius, III Class
7:15 AM Soul in purgatory nearest heaven by the Zeunges fam.
9:00 AM | Bruce E. Johnson by the Hoffmans
Wed. July 8 |St. Elizabeth of Portugal, III Class
7:15 AM  |Robert Brown by Mary Janke
9:00 AM Elizabeth Lee
6:30 PM Priest’s intention
Thur. July 9 Feria, IV Class
7:15 AM +Robert Janke by Mary Janke
9:00 AM Frances Herrera by E. Lopez
Fri. July 10 |Seven Holy Brothers and SS. Rufina & Secunda, III Class
7.15 AM | Priest’s intention
9:00 AM Christina & Anisah Farah by Michael & Zabrina Bohy
6:30 PM +Eduardo Munguia
Sat. July 11 | Saturday of Our Lady, IV Class
7:15 AM +Marylou Barber by the Barber Fam.
9:00 AM Carol B. Rivera
Sun. July 12 | 6th Sunday After Pentecost, II Class
6:00 AM Priest’s intention
7:30 AM +Donald Fugere by the Fugere family
9:00 AM Pro populo
11:00 AM | +Barbara Rodriguez by Barbara Johansson
12:30 PM | Miguel Contreras & Family by M. Contreras
6:00 PM +Thomas Gilmartin by John Shauna Coard & Fam.

Adult Choir & Choristers.....................c.oviun..

Cleaning Guild...............

Coffee Social...............................

Sundays

.......................... Maria Kuss

mrkuss@sbcglobal.net

.....Mimi Gomez

(619) 2284138

First Friday Homeschoolers’ Group ...Iliana DeCasas

First Friday ilianaisathome(@yahoo.com
Helpers of God’s Precious Infants.......Roger Lopez
Pro-life sue.lopez.helpers@gmail.com

Holy Name Society.......................

Men's group, Second Tuesday

Legion of Mary...............

Every Saturday

Rosary Crusade..........................

St. Stephen Altar Guild....................

Altar Boys

St. Tarcisius ..........ccoviuuieinon ..

Ages 4-12, Third Saturday

Ushers....... ...,

Sundays

Young Adult Group..............

Ages 18-35, Wednesdays

Youth Group..................

Ages 13-18, Third Friday

Women’s Guild..............

.......Steve Hicks

steve.hix(@gmail.com

......................... Paula Sauzo

immaculateheart.Im(@gmail.com

vev.....Katie Walsh
ktwalsh16@gmail.com

.....Fr. Dorsa

adorsa@olgseminary.org

......Rena Jonna

renaj onna@gmail .com

.......Gary Gerken
gerken@cox.net

........Emily Sanchez

sayasandiego(@gmail.com

................. Catrina LaRochelle
s.d.st. anneyouthgroup@gmail .com

.................... Joanne Martinez

coachjoanne@icloud.com

Be reconciled to thy brother.

Ve a reconciliarte con tu hermano.
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WEEKLY ANNOUNCEMENTS

ANUNCIOS SEMANALES
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54 DAY ROSARY FOR THE TRIUMPH OF THE IMMACULATE
HEART: We invite all members and supporters of FSSP apos-
tolates in the USA to participate as we specially petition and
give thanks to the Blessed Virgin during this time of pandem-
ic, riots, political and social unrest, and the scandals and loss
of faith within the Church.

To participate, visit https://fssp.com/54-day-rosary/ and
print out the 54 Day Instruction and the 54 Day — Assump-

tion, then pray the rosary and special prayers as indicated
cach day starting on July 19th.

And please distribute this announcement far and wide so that
as many people as possible can support this effort of prayer
for the Church and the nation.

NEW PRIESTS: In case you missed the announcement...
Fr. Mahowald and Fr. Dorsa have been transferred to apos-
tolates in Florida. The two new priests are Fr. Earl Eggleston
and Fr. Joseph Loftus. Please make them feel welcome.

MASS LIMITATIONS: Even though Mass is now open to the
public, it doesn’t mean that all who want to come to Mass
will be able to do so. Even with the addition of another Sun-
day Mass we’ll still only be able to accommodate about 1/3™
of all the people who normally come here. For this reason, in
the interest of fairness, you will have the opportunity to sign
up once every three weeks. Sign-ups will be determined on
the basis of the first letter of your last name. Sunday Mass

reservations by last name:
1.A-G Sun., July 12; sign up on Mon., July 6 @ 1 pm
2.H-P Sun., July 19; sign up on Mon., July 13 @ 1 pm
3.Q-Z Sun., July 26; sign up on Mon., June 20 @ 1 pm

Note: If you have not checked in before the beginning of
mass your seat may be given to someone else. When the
“social distancing” rules change we will be able to allow more
people to come to the Mass. Please pray that that day comes

soon.

SANITIZING THE CHURCH: Please consider staying after
Mass for about 10 -15 minutes to sanitize the church. The
goal is to sanitize all surfaces daily that are touched by hands:
i.g. tops of pews, all door handles, etc. Supplies and instruc-
tions are provided and are located in a clear box in one of the

confessionals.

LIVE MASS STREAMING: We will continue to live stream the
Mass daily at 9 a.m.

SUBSCRIBE FOR NEWS AND UPDATES: If you would like to
receive parish news and updates by email, please visit our

website at www.stannesd.com and subscribe.

54 DIiAS DEL ROSARIO POR EL TRIUNFO DEL INMACULADO
CORAZON: Invitamos a todos los miembros y partidarios de
los apostolados de la FSSP en los EE.UU. a participar mien-
tras pedimos y damos gracias especialmente a la Santisima
Virgen durante este tiempo de pandemia, protestas, distur-
bios politicos y sociales, y los escandalos y la pérdida de la fe
dentro de la Iglesia.

Para participar, visite https://fssp.com/54-day-rosary/ im-

prima los archivos de la Instrucciones de los 54 Dias y de los
54 Dias - Asuncion, y luego rezar el rosario y las oraciones
especiales como se indica cada dia a partir del 19 de julio.

Por favor distribuya este anuncio para que la mayoria de la
gente pueda apoyar este esfuerzo de oracion por la Iglesia y la
nacion.

LIMITACIONES DE LA MISA: Aunque la misa ya est¢ abierta
al ptblico, no significa que todos los que quieran acudir a
Misa lo podran hacer. Aan con la adicién de otra Misa Domi-
nical solo podremos acomodar un tercio de la gente que nor-
malmente asiste a Misa. Para ser justos lo mas posible, tendra
la oportunidad de anotarse para la Misas una vez cada tres
semanas. Las reservaciones seran determinadas por orden
alfabetico por el apellido de la familia.

Reservaciones para la Misa Dominical por orden alfabetico

por apellido:
1.A-G dom., 12/julio; anotarse lun., 6/julio @ 1 pm
2.H-P dom., 19/julio; anotarse lun., 13/julio @ 1 pm
3.Q-Z dom., 26/julio; anotarse lun., 20/julio @ 1 pm

Cuando las reglas del "distanciamiento social" cambien, po-
dremos permitir que mas gente acuda a Misa. Por favor, rece

para que pronto Hegue ese dia.

DESINFECTAR LA IGLESIA: Por favor, considere a quedarse
después de Misa unos 10 o 15 minutos para desinfectar la
iglesia. El objetivo es desinfectar todas las superficies que se
tocan con las manos diariamente: es decir, la parte superior
de los bancas, todas las manijas de las puertas, etc. Los pro-
ductos de limpieza y las instrucciones se proporcionaran y se
encuentran en una caja transparente en unos de los confesio-

narios.

TRANSMISION EN VIVO DE LA MISA: Continuaremos trans-

mitiendo en vivo la Misa diariamente a las 9 a.m.

SUBSCRIBASE PARA NOTICIAS: Si le gustaria recibir noticas y
actualizaciones de la parroquia por correo electronico, subs-
cribase a la lista de correos electronicos. Visite nuestra pagi-

na de sitio al www.stannesd.com



https://fssp.com/54-day-rosary/
http://fssp.com/wp-content/uploads/54-Day-Instruction.pdf
http://fssp.com/wp-content/uploads/54-Day-Assumption.pdf
http://fssp.com/wp-content/uploads/54-Day-Assumption.pdf
https://stannesd.com/
https://fssp.com/54-day-rosary/
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DAILY MASS SCHEDULE:

Monday — Saturday: 7:15 a.m. and 9 a.m.
Monday, Wednesday, and Friday: 6:30 p.m.

SUNDAY MASS SCHEDULE:
6am.,7:30a.m.,9am., 11am., 12:30 p.m., 6 p.m.

CONFESSIONS:

Monday — Saturday: half an hour before each Mass

Saturday: 5 — 6 p.m.

Sunday: No confessions scheduled at this time.

PLEASE DRESS MODESTLY It is a good time for a reminder
on modest attire. While at the church, everyone is expected
to dress modestly. Here are some guidelines:

e Dresses and skirts should be long enough that the knees
are covered when sitting.

e Shoulders should be covered.

e Necklines should not be revealing.

e  Clothing should not be too tight. Clothing is to conceal,
not reveal.

e Shorts are not suitable wear for church.

These are the rules for dressing at St. Peter’s Basilica in
Rome. Please follow them when at St. Anne’s. When you
dress for church, dress to please Our Lord.

Finally: We do request that the correction of visi-
tors in this matter be left to the priests or their dele-
gates.

ONLINE GIVING: Contributions can be debited automatically

from your Checking or savings account. Visit the church web-

site at https://stannesd.com/ If you have questions, or need
assistance please call the parish office at (619) 239-8253 ext.
111

HORARIO DE MISA DIARIA:
De lunes a sabado: 7:15a.m. y 9 a.m.
Lunes, miercoles y viernes: 6:30 p.m.

HORARIO DE MISA DOMINICAL:
6am., 7:30a.m.,9am., 11 am., 12:30 p.m., 6 p.m.

CONFESIONES:

Lunes a sabado: media hora antes de cada misa

Sabado: 5 - 6 p.m.

Domingo: No confesiones programadas en este momento.

RECORDATORIO EN LA VESTIMENTA Es un buen momento

para recordarles la vestimenta. Mientras en la iglesia, se es-

pera que todos se vistan modestamente. Aqui hay algunas

guias:

e Vestidos y faldas deben ser suficientemente largas, para
que cubran las rodillas al sentarse.

e Los hombros deben estar cubiertos.

e Los escotes no deben ser reveladores.

e Laropa no debe ser muy entallada. La ropa es para cu-
brir y no para revelar.

e Pantalones cortos (shorts) no son apropiados para la igle-
sia.

Estas son las reglas en la Basilica de San Pedro en Roma. Por

favor siguelas cuando este en Santa Ana. Cuando vista para la

iglesia, vista para agradar a Nuestro Senor.

Finalmente: Pedimos que las correcciones a visitan-

tes con este respecto se lo deje a los sacerdotes o a

sus delegados.

DONACIONES POR TRANSFERENCIA ELECTRONICA: Su con-
tribucion puede ser transferida automaticamente desde su
cuenta de cheques o ahorros, o se puede procesar utilizando
su tarjeta de credito o debito. Visite el sitio web de la iglesia

en https://stannesd.com/ Para preguntas o ayuda por favor

comuniquese a la oficina parroquial al (619) 239-8253 Ext.
111.

COURTESY ANNOUNCEMENTS

ANUNCIOS DE CORTESIA

CHILDREN OF THE IMMACULATE HEART, a San Diego based Cath-
olic non-profit serving survivors of sex trafficking, is pleased to in-
vite you to our 3" Annual Wine & Beer Tasting! This evening of
wining and dining will feature local wine, beer, artisans, and musi-
cians at the lovely home of Claire Reiss in La Jolla! The proceeds
from this event will support our minors’ program at our short-term
rehabilitation residence, The Refuge. For further details, please visit
the link https://app.donorview.com/rqA5k

ONLINE COURSES FOR TRADITIONAL CATHOLIC HOME SCHOOLING
Robert Pickard, a long time teacher and St. Anne parishioner, is

accepting homeschooled students for the Fall semester into his

his https://

learning program. Please check-out website:

bellarminestudies.com/

CHILDREN OF THE IMMACULATE HEART, una organizacion catolica
sin fines de lucro en San Diego que sirve a los sobrevivientes de trata
de blancas, se complace en invitarles a su 3* degustacion anual de
vino y cerveza. jEsta noche de vino y cena contara con vino local,
cerveza, artesanos y musicos en la encantadora casa de Claire Reiss
en La Jolla! Las recaudaciones de este evento apoyaran el programa
de menores en nuestra residencia de rehabilitacion de corto plazo, El
Refugio. Para mas detalles, por favor visite el enlace https://
app.donorview.com/rgA5k

CLASES PARA HOMESCHOOLERS Robert Pickard, maestro y parro-
quiano de Santa Ana, esta aceptando alumnos homeschoolers para el
de Visite de pagina: https://

bellarminestudies.com

semestre otono. su sitio
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